Sizing Dies for Pistol Calibers - Dillon Carbide Size/Deprime Die 38
Super

Our sizing/depriming dies feature a unique "floating decapping assembly" with
a snap spring that throws the spent primer off the pin and eliminates the
problem of primer "draw back" that often occurs when decapping military
brass. The primary feature of Dillon's size die design the long, tapered carbide
ring with a radiused opening, remains unchanged. The radiused opening, and
its importance to progressive reloading, is one of the reasons why our seat
and crimp dies are better. We found a way of manufacturing these dies that
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has enabled us to make the lead-in radius even bigger! The bigger radius A TV
makes progressive loading with our equipment even smoother. f'll.."".\"'\.";.'".l"-'-.l | ABLE

Attributes

¢ Name: Dillon Carbide Size/Deprime Die 38 Super
Manufacturer: DILLON

e Product no.: EU2005581

Mfr. No.: DI14408

Cartridge: 38 Super

Delivery weight: 155kg
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Dillon Sizing Dies for Pistol Calibers Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing Dillon Sizing Dies for Pistol Calibers. These dies are designed to enhance your reloading
experience by ensuring precision and efficiency. However, it is crucial to follow safety guidelines to minimize
risks associated with their use. This guide outlines essential safety instructions and provides information on how
to use, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines

Ensure that you read and understand all instructions before using the product.

Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.

Keep the dies and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the dies for any damage or wear before each use. Do not use damaged dies.

Store the dies in a cool, dry place to prevent corrosion and degradation.

Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Handle all components with care to avoid injury.

Use the dies only with the appropriate caliber (38 Super) to prevent malfunction.

Ensure that your reloading press is compatible with Dillon sizing dies.

Do not exceed recommended load levels when using the dies to avoid dangerous situations.

Always check for proper alignment before sizing or depriming to prevent accidents.

Be aware of the potential hazards associated with spent primers and handle them according to local
regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Prepare Your Workspace: Ensure your work area is clean and organized.
2. Gather Tools: You will need a reloading press compatible with Dillon dies, tools for installation, and
safety gear.
3. Install the Die:
o Loosen the lock ring on the die.
o Insert the die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
o Tighten the lock ring to secure the die in place.
4. Adjust the Die: Follow the specific adjustment instructions provided with your reloading press to ensure
proper sizing.

Usage

1. Prepare Brass Cases: Inspect and clean brass cases before use.
Set Up Your Press: Ensure that the reloading press is securely mounted and functioning correctly.
3. Size and Deprime:
o Insert a brass case into the shell holder of the press.
o QOperate the press to size and deprime the case.
o Ensure the spent primer is ejected safely.
4. Check Results: Inspect the sized cases for proper dimensions and ensure no damage has occurred.
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Disposal Instructions

¢ Dispose of spent primers and any damaged components according to local regulations.
¢ Do not throw away dies or components in regular household waste.
¢ Contact your local waste management authority for guidance on the safe disposal of reloading materials.

Contact Information for Further Support

For further assistance, please refer to the manufacturer’s website or customer service resources. Ensure you
have your product details handy for a more efficient response.

By following these guidelines, you can safely and effectively use your Dillon Sizing Dies for Pistol Calibers.
Always prioritize safety and stay informed about any updates or recalls related to your product.



Guida alla Sicurezza per i Dies di
Dimensionamento Dillon per Calibri Pistol

Introduzione

Grazie per aver scelto i Dies di Dimensionamento Dillon per Calibri Pistol. Questo manuale fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorita competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossare sempre occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizzare guanti protettivi se necessario per evitare irritazioni cutanee.

e Assicurarsi che I'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non forzare mai il dies durante il processo di dimensionamento o depriming.

Non utilizzare il prodotto se si notano anomalie 0 malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

o Assicurarsi che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata dalla fonte di energia.
o Fissare il die di dimensionamento nella pressa secondo le istruzioni del produttore della pressa.
o Controllare che il die sia ben serrato e allineato correttamente.

2. Uso

[¢]

Caricare la cartuccia 38 Super nel die secondo le istruzioni del produttore.

o Azionare la pressa lentamente e uniformemente per evitare sovraccarichi.

Monitorare il processo di depriming per assicurarsi che il primer venga espulso correttamente.
Dopo I'uso, pulire il die per rimuovere polvere e residui.

o

[¢]

Istruzioni per lo Smaltimento
e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nelle normali raccolte di rifiuti domestici.
o Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o assistenza, si prega di contattare il rivenditore autorizzato o visitare il
sito web ufficiale di Dillon.

Grazie per aver scelto i Dies di Dimensionamento Dillon. La vostra sicurezza ¢ la nostra priorita.



Sakerhetsinstruktioner for Dillon Sizing Dies for
Pistolkalibrar

Introduktion

Tack for att du har valt Dillon Sizing Dies for Pistolkalibrar. Dessa dies ar utformade for att sakerstalla en
effektiv och saker omformning av dina hylsor. For att garantera séker anvandning av produkten, vanligen las
och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att minimera risker.

e Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning. Skadade eller slitna delar kan dka risken for
olyckor.

e Hall arbetsomradet rent och organiserat for att forhindra olyckor.

e Forvara produkten pa en saker plats, oatkomlig for barn och andra som inte har ratt utbildning.

¢ Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand skyddsglaségon och handskar nar du arbetar med hylsor och ammunition fér att skydda dig mot
skrap och kemikalier.

e Se till att du har god ventilation i arbetsomradet for att undvika inandning av damm eller angor.

e Undvik att anvanda produkten om du &r trétt eller under paverkan av droger eller alkohol.

e Kontrollera alltid att inga frammande féremal finns i hylsorna innan du bérjar omformningen.

¢ Anvand endast hylsor som ar avsedda for den specifika kalibern fér att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Dillon Sizing Die:

o Skruva fast die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
o Justera die sa att den ar i ratt position for din specifika kaliber.

2. Anvandning av Sizing Die:

[¢]

Forbered hylsorna genom att ta bort eventuella smuts eller skrap.

Satt in hylsan i pressen och tryck ner handtaget for att utféra omformningen.
Kontrollera att den avlagsnade tandhatten ar korrekt utkastad av den flytande
avtryckarmekanismen.

Upprepa processen for varje hylsa.

o

[¢]

o

3. Underhall och inspektion:

o Rengor dies regelbundet for att sakerstalla optimal prestanda.
o Inspektera dies for slitage och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kassera anvanda hylsor och tandhattar i enlighet med lokala miljobestammelser.
o Forsok att atervinna material dar det ar mojligt fér att minska avfall.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerhetsprotokoll, vénligen kontakta din lokala aterforsaljare eller
tillverkare. Se till att du har produktens serienummer tillgangligt for snabbare assistans.

Dessa sakerhetsinstruktioner ar avsedda att skydda dig och andra nar du anvander Dillon Sizing Dies for
Pistolkalibrar. Genom att fdlja dessa riktlinjer kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av produkten.

Tack for att du prioriterar sakerhet!
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